
WARNING/ADVERTENCIA:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation./Este dispositivo cumple con la sección 15 de las 
reglas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las siguientes dos condiciones: (1) este dispositivo no debe causar interferencia perjudicial, y (2)
este dispositivo deberá aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la interferencia que pudiese causar la operación no deseada.

CAUTION/PRECAUCIÓN:
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment./Los cambios o 
modificaciones que no estén expresamente aprobados por la parte responsable del cumplimiento podrían anular la autorización del usuario para utilizar el equipo.

NOTE/NOTA:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:/Este equipo ha sido probado 
y se ha verificado que cumple con los límites para un dispositivo digital clase B, conforme a la sección 15 de las reglas de la FCC. Estos límites están diseñados 
para proporcionar protección razonable contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencia perjudicial a la recepción de radio o televisión, lo que se 
puede determinar al apagar y encender el equipo. Se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia con una o más de las siguientes medidas:
• �Reorient or relocate the receiving antenna./Reorientar o reubicar la antena de recepción.
• �Increase the distance between the equipment and receiver./Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• �Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected./Conectar el equipo a un tomacorriente de un circuito distinto 

al que usa el receptor.
• �Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help./Solicitar ayuda al distribuidor o a un técnico con experiencia en radio/TV.

FEELING CONFIDENT? START YOUR NEXT PROJECT/¿SE SIENTE CONFIADO? INICIE SU PRÓXIMO PROYECTO

• Visit www.lowes.com for more information./Para obtener más información, visite www.lowes.com.

SAFETY INFORMATION/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
CARE AND MAINTENANCE/CUIDADO Y MANTENIMIENTO
• �Before using and reusing, inspect the product carefully. Discard any product that has cut, damaged or frayed wire insulation cords, loose connections, or exposed copper wire./Antes 

de usar el producto por primera vez o de volver a usarlo, inspecciónelo cuidadosamente. Deseche cualquier producto que presente cables deshilachados o con el aislamiento cortado, 
dañado, conexiones flojas o cables de cobre expuestos.

• �Do not discard box as it should be used for storage. Return all parts to the original packaging./No deseche la caja, ya que puede servirle para almacenar el producto. Ponga todas las 
piezas de vuelta en el empaque original.

• �When not in use, store neatly in a cool, dry location protected from sunlight./Cuando no lo utilice, almacénelo cuidadosamente en un lugar fresco y seco protegido de la luz solar.

ITEM/ARTÍCULO #552068
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GIANT ANIMATED MUMMY 
MOMIA ANIMADA GIGANTE

HAUNTED LIVING and logo design are trademarks or registered 
trademarks of LF, LLC. All rights reserved.

HAUNTED LIVING y el diseño del logotipo son marcas comerciales o 
marcas registradas de LF, LLC. Todos los derechos reservados.

Thank you for purchasing this Haunted Living product. We’ve created these easy-to-follow instructions to ensure you spend your time enjoying the product
instead of putting it together. But, if you need more information than what is provided here, please visit Lowes.com, search the item number and refer to the
Guides & Documents tab on the product’s page.

If the item is no longer for sale, or if you have any questions or problems, please call our customer service department at 888-251-1006, 8 a.m. - 8 p.m., EST, 
Monday - Sunday. You could also contact us at partsplus@lowes.com.

Gracias por comprar este producto Haunted Living. Hemos creado estas instrucciones fáciles de seguir para garantizar que pase su tiempo disfrutando el 
producto en lugar de armándolo. No obstante, si necesita más información que la entregada aquí, visite Lowes.com, busque el número de artículo y consulte la 
pestaña Guides & Documents (Guías y documentos) en la página del producto.   

Si el artículo ya no está a la venta o si tiene alguna pregunta o problema, llame a nuestro Departamento de Servicio al Cliente al 888-251-1006, de lunes a 
domingo de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este. También puede ponerse en contacto con nosotros en partsplus@lowes.com.

MODEL/MODELO #5279607



FIGURE FUNCTIONALITY/FUNCIONAMIENTO DE LA FIGURA ASSEMBLY INSTRUCTIONS/INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE 
(Sensor) -This switch mode will activate sound animation and lighting when sound/motion sensor is activated and will operate for 1 audio-cycle with each activation /(Sensor): este 
modo de interruptor activará la animación de sonido y la iluminación cuando se active el detector de sonido/movimiento, y funcionará durante 1 ciclo de audio con cada activación

(OFF/Try Me) - This switch mode allows the item to be activated only if triggered by using a Try Me button. The item will operate for one audio cycle with each Try Me activation /[Apagado/
Pruébeme]: este modo de interruptor permite que el artículo se active solo si se activa mediante el uso del botón Pruébeme. El artículo funcionará durante un ciclo de audio con cada 
activación de Pruébeme

(Timer)-This switch mode will be in the timer setting, the built-in timer function will continually operate for 6 hours ON and 18 hours OFF. In 6 hours ON, lighting and sound will 
continually work, but movement will work per 15 sec on and off automatically / (Temporizador): este modo de interruptor estará en la configuración del temporizador; la función de 
temporizador integrada funcionará continuamente durante 6 horas ENCENDIDO y 18 horas APAGADO. En 6 horas ENCENDIDO, la iluminación y el sonido funcionarán de forma 
continua, pero el movimiento funcionará cada 15 segundos y se apagará automáticamente 

      Raise or lower the volume using the volume control turn dial; turn all the way down to turn the volume off/Suba o baje el volumen usando el selector de control de volumen; gírelo 
completamente hacia abajo para apagar el volumen

Estimated assembly time: 15-20 minutes/Tiempo estimado de ensamblaje: 15 a 20 minutos 
Input: 100--240V 50/60Hz 0.5A Max/Entrada: 100--240 V 50/60 Hz 0.5 A 
Output: 5.9V       2A /Salida: 5.9 V      2 A
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Especificaciones del
adaptador de alimentación
certificado por UL
Entrada:100-240V - 50/60Hz
Salida:5.9V 2A

UL Power Adapter Spec
Input:100-240V - 50/60Hz
Output:5.9V 2A
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PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE

ASSEMBLY INSTRUCTIONS/INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE
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1.Set base (A) and pieces on a clear, flat surface, make sure the 
angled poles on the base face the front. Place poles (C) on the top 
in the holes of the base (A), and make sure the clips on the top of 
the poles face towards the outsides of the base (A). Places poles 
(D) on the top in the holes of the poles (C), and make sure the 
clips on the top of the poles face towards the top of the base (A), 
then connect the cord from the poles (C) to the cord from the poles 
(D).

1. Coloque la base (A) y las piezas sobre una superficie plana y 
limpia; asegúrese de que los postes en ángulo de la base miren 
hacia el frente. Coloque las varillas (C) en la parte superior de los 
orificios de la base (A) y asegúrese de que los sujetadores en la 
parte superior de las varillas miren hacia el exterior de la base 
(A). Coloque las varillas (D) en la parte superior en los orificios 
de las varillas (C), y asegúrese de que los sujetadores en la parte 
superior de las varillas miren hacia la parte superior de la base (A), 
luego conecte el cable de las varillas (C) al cable de las varillas (D).

4. Take out the shoulder support (H) and put on the coat (O). 
Then connect the shoulder support (H) to the breast support 
(G), and make sure the clips on the top of the poles face 
towards the outside of the base (A), then connect the cord 
from the shoulder support (H) to the cord from the breast 
support (G).

4. Quite el soporte del hombro (H) y coloque el abrigo (O). 
Luego, conecte el soporte del hombro (H) en el soporte del 
pecho (G) y asegúrese de que los sujetadores en la parte 
superior de las varillas miren hacia el exterior de la base (A); 
luego conecte el cable del soporte del hombro (H) al cable 
del soporte del pecho (G).

7. Attach the left hand (M) on the left arm and the right hand (L) 
on the right arm, then secure the sleeves on the sides of the 
arms with the hook and loop fasteners. Adjust as desired.

7. Coloque la mano izquierda (M) en el brazo izquierdo y la 
mano derecha (L) en el brazo derecho, luego asegure las 
mangas a los lados de los brazos con los sujetadores tipo 
velcro. Ajuste según lo desee.

2. Put the trousers (P) on the legs. At the same time, put the end of 
the adapter (the other end is fixed on the back of triangle support) 
and the end of the TRY ME button through the trousers (the other 
end is connected to the back of triangle support). Place poles (E) 
on the top in the holes of the poles (D), and make sure the clips 
on the top of the poles face towards the top of the base (A), then 
connect the cord from the poles (D) to the cord from the poles (E). 
Then put the assembled parts in laying position and the front of the 
parts should face towards the outsides.

2. Coloque los pantalones (P) en las piernas. Al mismo tiempo, 
pase el extremo del adaptador (el otro extremo se fija en la parte 
posterior del soporte triangular) y el extremo del botón TRY ME a 
través del pantalón (el otro extremo se conecta a la parte posterior 
del soporte triangular). Coloque las varillas (E) en la parte superior 
en los orificios de las varillas (D), y asegúrese de que sujetadores 
en la parte superior de las varillas miren hacia la parte superior de 
la base (A), luego conecte el cable de las varillas (D) al cable de 
las varillas (E). A continuación, coloque las piezas ensambladas en 
posición de tendido; la parte frontal de las piezas debe mirar hacia 
el exterior.

5. Connect the assembled torso to the breast support (G), 
and make sure the clips on the top of the poles face towards 
the outside of the base (A), then connect the cord from the 
shoulder support (H) to the cord from the breast support (G). 
Pull the trousers onto the waist (I) and tie it on the triangle 
with the tapes.

5. Conecte el torso ensamblado en el soporte del pecho 
(G) y asegúrese de que los sujetadores en la parte superior 
de las varillas miren hacia el exterior de la base (A); luego 
conecte el cable del soporte del hombro (H) al cable del 
soporte del pecho (G). Lleve el pantalón a la cintura (I) y 
átelo al triángulo con las cintas.

8. Attach the head (J) as shown, making sure it clicks 
securely into place. Then connect the cord from the shoulder 
support (H) to the cord from the head (J). Adjust as desired.

8. Fije la cabeza (J) como se muestra y asegúrese de que 
quede bien fija en su posición. Luego, conecte el cable del 
soporte del hombro (H) al cable de la cabeza (J). Ajuste 
según lo desee.

3. Place the triangular support (F) on the top of the poles, 
and make sure the clips on the top of the poles face towards 
the outside of the base (A), then connect the cord from the 
triangular support (F) to the cord from the poles (E). Place 
waist (I) on the top of the triangular support (F). Then untie 
the ropes. 

3. Coloque el soporte triangular (F) en la parte superior de 
las varillas y asegúrese de que los sujetadores en la parte 
superior de las varillas miren hacia el exterior de la base (A), 
luego conecte el cable del soporte triangular (F) al cable de 
las varillas (E). Coloque la cintura (I) en la parte superior del 
soporte triangular (F). Luego desate las cuerdas.

6. Place arms (K) on the sides of the shoulder support (H), 
and make sure the clips on the top of the poles face towards 
the outside of the base (A), then connect the cord from the 
arms (K) to the cord from the shoulder support (H).

6. Coloque los brazos (K) a los lados del soporte para 
hombros (H) y asegúrese de que los sujetadores en la parte 
superior de las varillas miren hacia el exterior de la base (A), 
luego conecte el cable de los brazos (K) al cable del soporte 
del hombro (H).

9. The upper body of the 12-foot skeleton needs to be lifted 
while in its laying position. More than two people are strongly 
recommended for this step. There are two ropes from the 
triangular support (F) that will secure the item firmly to the 
ground using helix yard stakes, and secure the base to the 
ground using yard stakes. Connect poles (B) to the side of 
the base (A), and make sure the clips on the top of the poles 
face towards the top of the base (A). Unplug adapter when 
not in use.

9. La parte superior del cuerpo del esqueleto de 3,65 m debe 
levantarse mientras está acostado. Se recomienda que más 
de dos personas realicen este paso. Hay dos cuerdas del 
soporte triangular (F) que asegurarán el artículo firmemente 
al suelo usando estacas helicoidales y fije la base al suelo 
usando estacas. Coloque las varillas (B) en el lado de la 
base (A) y asegúrese de que los sujetadores en la parte 
superior de las varillas miren hacia la parte superior de la 
base (A). Desenchufe el adaptador cuando no esté en uso.
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